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و  ایــران  در  چاپ‌شــده  کتاب‌هــای  از 
ــازی  ــف نی ــا تخفی ــا ب ــه‌ی آن‌ه ــی تهی حت
از جای‌مــان حرکــت بکنیــم.  نیســت 
بــا  کتــاب  آنلایــن  فروشــگاه  آن‌قــدر 
وجــود  خدمــات  و  تخفیف‌هــا  انــواع 
دارد کــه لازم نباشــد کســی بــرای صــرف 
بــه  کتــاب  خریــدن  و  خبردارشــدن 

بــرود.  نمایشــگاه 
دو  هــم  خارجــی  کتاب‌هــای  مــورد  در 
رونــق  از  را  آن‌هــا  سال‌هاســت  مشــکل 
ــزون ارزش  ــش روزاف ــت، کاه ــه اس انداخت
و  انــواع محدودیت‌هــا  و  از ســویی  پــول 
شــده  ســبب  دیگــر  ســوی  از  تحریم‌هــا 
کتاب‌هــای  تهیــه‌ی  بــرای  بــازاری  اســت 
جهانــی  بــازار  از  منفــک  کامــاً  خارجــی 
بــازار  باشــد،  داشــته  رونــق  ایــران  در 
پی‌دی‌اف‌خوانی‌هــای غیرقانونــی و از آن 
ــذی  ــخه‌های کاغ ــازار نس ــی ب ــر حت جالب‌ت
بــاز  پی‌دی‌اف‌هــا  آن  روی  از  تهیه‌شــده 
کامــاً  بین‌المللــی  قوانیــن  پایــه‌ی  بــر 
از نظــام  غیرقانونــی. هــر وقــت بخشــی 
ایــن مســائل حــل  جهانــی شــدیم لابــد 
در  مــن  چشــم‌انداز  از  شــد.  خواهــد 
ــت  ــن اس ــم ای ــاً مه ــت عجالت ــن یادداش ای
گفت‌وگــو  بــه  علاقــه‌ی  و  کنجــکاوی  کــه 
مشــکلات  همــه‌ی  به‌رغــم  این‌ســو  در 
بــوده  آنقــدر  فروبســتگی‌ها  و  اقتصــادی 
کــه بــازارک محلــی غیررســمی‌ای در آن، 

جــدای از بــازار جهانــی، بــرای کتاب‌هــای خارجــی هــم پدیــد 
باشــد. آمــده 

کارکردهــای  و  تعریــف  رفته‌رفتــه  فضایــی  چنیــن  در 
نمایشــگاه بین‌المللــی کتــاب تهران شــاید لازم باشــد تغییر 
ــگاه  ــه فروش ــش از آنک ــگاه بی ــه نمایش ــت اینک ــد. نخس کن
باشــد و محلــی بــرای خریــد، مناســبتی فرهنگی باشــد برای 
یــادآوری هــر ســاله‌ی اهمیــت کتــاب و جایگزیــن نداشــتن 
شــبکه‌های  گــذرای  شــتاب‌زدگی‌های  روزگار  در  آن. 
ــادآور  اجتماعــی، در روزگار پرگویی‌هــای ســطحی، کتــاب ی
گفت‌وگوهــای  مجــال  اســت،  ژرف‌نگــری  و  آهســتگی 
کنــار  در  زندگــی  چندین‌وچندســال  حتــی  کــه  عمیقــی 
مؤلفــان کتاب‌هــا نیــز - چنانکــه در آغــاز ایــن یادداشــت 
آوردم- مجالــش را فراهــم نمــی‌آورد. بزرگ‌داشــت کتــاب 
و  بایســته  شــکیبایی‌های  و  طمأنینــه  بزرگ‌داشــت 
شایســته اســت بــرای شــناختن و اندیشــیدن. وقتــی ایــن 
جــا افتــاد خریــد مناســبتی نمایشــگاه، بــه کتاب‌خریــدن و 

خوانــدن در طــول ســال تبدیــل خواهــد شــد.
دیگــر اینکــه نمایشــگاه بین‌المللــی کتــاب بایــد عرصــه‌ای 
باشــد فــراخ و تســهیل‌کننده بــرای آشــنایی‌ها و در پــی آن 

ــتر. ــای بیش گفت‌وگوه
 

   جای خالی دو رویداد
بگذاریــد بــرای روشن‌شــدن منظــورم دو نمونــه ذکــر کنــم. 
در نمایشــگاه کتــاب تهــران همــواره تــا حــدی مشــارکت 
برخــی کشــورهای اســامی را می‌شــد دیــد کــه بــه جــای 
خــود بســیار ارزنــده اســت. در نمایشــگاه امســال در بخــش 
ترکیــه نشــر »معنــا« از اســتانبول کــه ناشــر ترجمــه‌ی ترکــی 
برخــی نوشــته‌های خــود مــن هــم هســت حضــور دارد. 
طبیعتــاً ایــن نــوع مــراودات )کــه البتــه متأســفانه محــدود 
و مــوردی مانــده و گســترده و برنامه‌ریزی‌شــده نیســت( 

ضــروری اســت. امــا افــزون بــر این‌هــا 
مــن جــای خالــی دو رویــداد فرهنگــی 
را در نمایشــگاه کتــاب همیشــه حــس 
کــرده‌ام و بابتــش افســوس می‌خــورم.
بــه  دادن  ویــژه  اهمیــت  نخســت: 
آثــار فارســی منتشرشــده در جهــان. 
نمایشــگاه کتــاب تهــران بایــد پایتخــت 
بدبختانــه  و  باشــد  فارســی  زبــان 
کتاب‌هــای  اســت؛  نبــوده  هیــچ‌گاه 
چــون  کشــور  از  خــارج  ایرانیــان 
نگرفته‌انــد  ایــران  در  انتشــار  مجــوز 
بــازار  نمی‌یابــد،  راه  نمایشــگاه  بــه 
قلــم  اهــل  فارســی  کتاب‌هــای 
کتــاب  نمایشــگاه  از  هــم  افغانســتان 
پیــش  می‌شــود؛  داشــته  نگــه  جــدا 
از طالبــان آن بــازار چــون نســبت بــه 
محدودیت‌هــای  ایــران  کتــاب  بــازار 
مســئولان  مطلــوب  داشــت  کمتــری 
نبــود و  اکنــون کــه بــا حکومــت طالبــان 
شــده  محدودیــت  یکســره   بــازار  آن 
افغانســتانی  نویســندگان  آثــار  اســت 
ــت.آثار  ــی نیس ــوب برخ ــد مطل در تبعی
بــه  هــم  تاجیکســتان  فارســی‌زبانان 
ــازار ایــران جــدا  ســبب تمایــز خــط از ب
مانــده اســت در حالــی کــه اگــر اراده‌ای 
بــرای گفت‌وگــو وجــود داشــته باشــد 
پیشــاپیش  و  نیســت  مانعــی  خــط 
داد  ایــن  پیامــد  زد  حــدس  می‌شــود 
ــا  ــود ی ــد ب ــران خواه ــیریلیک در ای ــط س ــتد رواج خ و س
رواج خــط نیاکانــی در تاجیکســتان. در واقــع مــا در هــر 
بــرای گســتردن دامنــه‌ی  نمایشــگاه فرصــت بزرگــی را 
زبــان فارســی در قالــب کتــاب بــه ســبب تنگ‌نظری‌هــای 
غیرفرهنگــی و ترس‌هــای بی‌پایــه‌ از دســت می‌دهیــم؛ 
کتاب‌نویســی  نــوروز  می‌توانــد  ســاله  هــر  کــه  فرصتــی 

باشــد. فارســی/دری/تاجیکی 
غیرفارســی  کتاب‌هــای  بــا  شــدن  روبــه‌رو  امــکان  دوم: 
ایرانیــان. زبــان فارســی زبــان ارتباطــی اقــوام گوناگــون 
در پهنــه‌ای بــه گســتردگی آناتولــی تــا دهلــی بــوده اســت. 
ــا  ــر زبان‌ه ــه دیگ ــتن ب ــچ‌گاه از نوش ــی‌زبانان هی ــا فارس ام
بــه  فارســی  کنــار  در  روزگاری  اگــر  نبوده‌انــد.  گریــزان 
ــه  ــتر ب ــی بیش ــار فارس ــروزه در کن ــته‌اند ام ــی می‌نوش عرب
زبان‌هــای اروپایــی می‌نویســند. ایــن مشــارکت بــه حــدی 
ــان  ــه‌ورزی ایرانی ــخ اندیش ــود تاری ــر نمی‌ش ــه دیگ ــت ک اس
را بــدون در نظــر داشــتن آثــار آن‌هــا بــه دیگــر زبان‌هــا 
ــد  ــی. بگذاری ــاً تخصص ــی کام ــی در حوزه‌های ــت، حت نوش
فیلســوف  از  جدیــدی  کتــاب  اخیــراً  بزنــم.  مثــال  یــک 
رســید.  دســتم  بــه  رکوئــی  رضــا  فرانســه  مقیــم  ایرانــی 
ترجمــه  می‌شــود  تســامح  بــا  را  عنوانــش  کــه  کتابــی 
کــرد بــه »در همراهــی هوســرل، بازاندیشــی‌هایی بــرای 
ــن  ــه ای ــاری ک ــر از آث ــرف نظ ــی«)۱(. ص ــک فراپدیدارشناس ی
نویســنده دربــاره‌ی ایــران نوشــته اســت، او تــا بــه حــال 
ســه تک‌نــگاری دربــاره‌ی پدیدارشناســی هوســرل پدیــد 

اســت. آورده 
کتــاب نخســتش دربــاره‌ی رؤیــا و خیــال و خــواب و بیــداری 
ــر پایــه‌ی پدیدارشناســی ادمونــد هوســرل بــوده اســت)۲( و  ب
کتــاب دومــش در ســنجش فلســفه‌ی ابن‌ســینا و مفاهیمــی 
ماننــد قصــد و هیولا)هیولــی( و ادراک و منطــق و عالــم و 

ــرل)۳(.  ــناختی هوس ــرش پدیدارش ــا نگ ــوف ب ــدان و وق وج

کتــاب پیشــگفته‌ی اخیــر هــم بررســی و ارزیابــی‌ای اســت 
دغدغه‌هــای  و  پدیدارشناســانه  روش  دربــاره‌ی  پرمایــه 
فکــری هوســرل بــرای فراتــر رفتــن از نگرش‌هــای فلســفی 
روز،  بــاب  خام‌اندیشــانه‌ی  علم‌زدگی‌هــای  نیــز  و  شــکاکانه 
ــری  ــای فک ــا میراث‌ه ــوی ب ــی و در گفت‌وگ ــتری تاریخ ــر بس ب
دکارتــی و کانتــی و هگلــی و در کوشــش بــرای فراتــر رفتــن 
روش  و  اندیشــه  جوهــره  بــه  دســتیابی  جهــت  در  آنهــا  از 
ــران  هوســرل  نامعقــول اســت اســتاد و دانشــجویی کــه در ای
مشــغول بازگویــی و بازخوانــی اندیشــه‌های فلســفی هوســرل 
هســتند از آثــار هوسرل‌شناســانه و پدیدارشناســی‌پژوهانه‌ی 
ایرانــی دیگــری کــه در فرانســه بــا جدیــت دلمشــغول همــان 
مســائل و موضوعــات اســت بی‌خبــر بماننــد یــا در صــورت 
ــد.  ــاه بمان ــار کوت ــن آث ــل ای ــان از اص ــدن دست‌ش ــردار ش خب
ــا  ــت محدودیت‌ه ــم در حقیق ــوارد ه ــن م ــه در ای ــم ک می‌دان
و واهمه‌هــای دیگــر ســبب دوری و جدایــی شــده اســت. 
تــا  همــه  را  واهمه‌هــا  و  محدودیت‌هــا  آن  نتیجــه‌ی  امــا 
قــدر کافــی دیده‌ایــم. محــروم کــردن  بــه  کار  همین‌جــای 
جامعــه از گفت‌وگــو بــا ایرانیــان دانشــور و اندیشــمند خــارج 
ــن  ــود ای ــه خ ــس ب ــر ک ــش از ه ــش و بی ــررش پی ــور ض از کش

می‌خــورد. جامعــه 
بنابرایــن امیــدوارم برگزارکننــدگان نمایشــگاه کتــاب در آینــده 
برنامــه  بــا  و  هدفمنــد  صورتــی  بــه  را  گفت‌وگــو  دو  تســهیل 
همــه‌ی  بــا  گفت‌وگــوی  کننــد:  پیگیــری  و  دنبــال  جــدی  و 
فارسی‌نویســان چــه ایرانــی و چــه غیرایرانــی، و گفت‌وگــو بــا 
همــه‌ی ایرانیانــی کــه بــه زبان‌هــای دیگــر می‌نویســند. برقــراری 
ایــن گفت‌وگوهــا در عمیق‌تریــن صــورت آن هیــچ دشــواری 
خاصــی نــدارد، کافــی اســت تصمیــم بگیریــم نمایشــگاه کتــاب 
تهــران محــل عرضــه‌ی حداکثــری کتاب‌هــای فارســی همــه‌ی 
اقــوام و گروه‌هــا، و نیــز محــل حضــور ویــژه‌ی آثــار اندیشــمندانه 

ــد. ــا باش ــر دنی ــان سراس ــی ایرانی ــورانه‌ی غیرفارس و دانش

پانوشت‌ها:
 1. Reza Rokoee, En compagnie de Husserl,
Réflexions et moments d’une 
métaphénoménologie, Editions du Cygne, 
Paris, 2025.
2. Idem, Le rêve et l'éveil dans les écrits de 
Husserl, L'Harmattan, Paris, 2013.
3. Idem, L'attitude phénoménologique 
comparée : de Husserl à Avicenne, 
L'Harmattan, Paris, 2015



در روزگار شتاب‌زدگی‌های گذرای شبکه‌های 
اجتماعی، در روزگار پرگویی‌های سطحی، 

کتاب یادآور آهستگی و ژرف‌نگری است، مجال 
گفت‌وگوهای عمیقی که حتی چندین‌وچندسال 

زندگی در کنار مؤلفان کتاب‌ها نیز  مجالش را 
فراهم نمی‌آورد. بزرگ‌داشت کتاب بزرگ‌داشت 

طمأنینه و شکیبایی‌های بایسته و شایسته است 
برای شناختن و اندیشیدن. وقتی این جا افتاد 

خرید مناسبتی نمایشگاه، به کتاب‌خریدن و 
خواندن در طول سال تبدیل خواهد شد


